
S Z A L A T N A I  R E Z S Ő :

Két hazában egy igazsággal

A  hat esztendeje, 1977. március 
23-an elhunyt Szalatnai Rezső ma is 
időszerű publicisztikáját adta közre 
Nemzet és emlékezet című most in­
dult sorozatában Két hazában egy 
igazsággal címmel a Magvető 
Könyvkiadó. A jeles tanár, író, iro­
dalomtörténész, műfordító, publi­
cista, könyvtáros -  1964-ben az iro­
dalomtudományok kandidátusa fo­
kozatot is megszerezte -  életének el­
ső felét a két világháború közötti 
Felvidéken -  akkori közkeletű ne­
vén, Szlovenszkón -  töltötte, s ak­
tív részese volt az ottani magyar 
szellemi életnek. Az emlékezet - ,  
s ezt gyakran tapasztaljuk -  néha 
túlságosan feledékeny, ezért szüksé­
ges es hasznos volna feleleveníteni 
Szalatnai Rezső pályáját, ám egy 
recenzió terjedelmi lehetőségei között 
nem tehetjük.

A  tanulságokkal teli, s egyfajta 
kárpát-medencei sorsot is példázó 
életpálya egyes szakaszait jól tükrö­
zi a közelmúltban Két hazában egy 
igazsággal címmel megjelent kötete, 
amely publicisztikájának legfonto­
sabb darabjait adja újra -  immár 
összegyűjtve -  közre. A  kötetet 
gondozói két részre tagolták: az el­
ső, nagyobb felében a Kisebbségben 
és igazságban című fejezete alatt 
Szalatnai 1938 és 1948 között írt 
cikkeit jelentették meg, úgy, ahogy 
azok 1970-ben, külön kötetben a 
pozsonyi Madách Könyvkiadónál 
már napvilágot láttak. Népben, 
nemzetben, közép-európai összefüg­
gésekben gondolkodik ezen írások 
szerzője. Vezérlő elve a humaniz­

mus, más népek megértése, tisztele­
te, s konok hit a kultúra közvetítő 
szerepében, amely utat nyit a más 
népekhez való közeledéshez is. ,,Tiz 
különös, páratlanul nehéz, megpró­
báltató évben" -  írta Szalatnai e 
cikkeket, mint a kötetrész pozsonyi 
kiadásának most újraközölt elősza­
vában említette. Később az előbbi­
ekhez azt is hozzáfűzte: ,,Roppant 
nagy tévedés, ha valaki netán azt 
hiszi, hogy a múlt eltüntetésével dol­
gozik helyesen a jövőért. Múlt nél­
kül nincs jövő. A  rombolók művelt­
sége sivár és hideg, mint egy tűz- 
fal. A humanizmus nem kisebbíti a 
nemzetet, ahogyan a fasizmus riká­
csolva hirdette. Az emberiesség 
naggyá teszi a nemzetet, főként a 
kis nemzetet, s a nemzeti kisebbsé­
get” .

S valóban, Szalatnai Rezső vala­
mennyi írasa a magyarok, szlová­
kok és csehek, a D una-medence né­
peinek elvszerű együttműködését 
szorgalmazta, s szorgalmazza ma is. 
S nemcsak ezt, hanem meggyőződés­
sel hirdette az értelmiség összefonó­
dásának szükségességét a munkás­
osztállyal és a parasztsággal. A  kö­
tet első írásainak születési ideje 
vértolulásos esztendő, 1938: márci­
usban Hitler’ bevonul Bécsbe, szep­
temberben Münchenben feldarabol­
ják Csehszlovákiát, s hamarosan 
megszűnik a pozsonyi Magyar Új­
ság, hasonlóan a többi itteni, s a 
prágai magyar lapokhoz. Mindössze 
kettő maradt meg: az egyik, az 
Egyesült Magyar Párt napilapja, az 
Új H íre k , a másik egy bulvárlap,
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az Esti Újság. Az utóbbiból Somos 
Elem ér -  Szalatnai hajdani diák­
társa, s Móricz Zsigmond kalauza 
híres szlovákiai körútján -  igényes, 
realista, az emberi és nemzeti fele­
lősséget mindig szem előtt tartó la­
pot formált. Színszlovák városokban 
nagyobb példányszámban vették 
meg, mint a szlovák lapokat. Sza­
latnai, a Magyar Ú jság 1938 szep­
temberi megszűnése után, kilenc hó­
napig nem írhatott cikkeket. 1939 
májusában került az akkor már kö­
vetkezetes antifasizmust hirdető E s­
ti Újsághoz, s a kötetben 1941-ig 
szereplő írásait mind itt publikálta. 
Szalatnai Rezsőt cikkeiért két íz­
ben -  1940 márciusában, majd 1941 
novemberében, másodjára Peéry R e­
zsővel együtt -  a fasiszta szlovák 
politikai rendőrség rövid időre le­
tartóztatta, s csak a szlovák írók 
közbenjárására szabadultak ki. Fog­
ságában írta a megdöbbentő V a­
sárnap, illetve Csempészett ceruzá­
val című cikkeit. Az egyik szlovák 
börtönőr ugyanis kettétörte a tinta­
ceruzáját, s a rácson átnyújtotta 
Szalatnainak: tessék írni. Éjszaka 
papírt is vitt neki, sőt a börtönben 
írt cikkeket eljuttatta az író fele­
ségéhez. „Ilyen  őszinte emberek 
táplálták hitemet a szlovák-magyar 
barátság elérésére”  -  írta töretlen 
meggyőződéssel. A  fasiszta pozsonyi 
kormányzat előbb korlátozta az 
Esti Újság oldalszámát, majd több­
ször egymás után elkobozta a lapot, 
s végül betiltotta. Szalatnai hónapo­
kig megint nem publikálhatott, 1942- 
ben a pozsonyi Toldy K ör évköny­
vében, s a Magyar N éplap  című he­
tilapban jelentek meg az írásai.

Szalatnai Rezső minden sorából a 
haladó gondolat, a humánum su­
gárzik. Így van ez akkor is, amikor 
,,a dunai élmény költője” -ként írt 
G yőry Dezsőről, a két világháború 
közötti csehszlovákiai magyar líra 
egyik legjelentősebb alakjáról, vagy

Adyt, a Sarló egyik zászlaját, B a­
bits egyetemes emberiségét idézte. A 
német veszélyre figyelmeztetett I . 
István királyunk halálának 900. év­
fordulóján. S az olvasónak akkor 
sem volt nehéz párhuzamot találni a 
történelem és a jelen összefüggései 
között, amikor az 1849-es szabad­
ságharc 90. évfordulóján a követke­
zőket írta: ,,Szülőföldünk minden 
halottja, s minden múltbéli emléke 
eleven erőként azonos velünk. Nincs 
nagyobb ellenfele a szétbontó szen­
vedélyeknek., a szlovákot a magyar 
ellen űző rosszindulatnak., mint a 
halottak néma, de rendületlen ta­
núsága” . S így tette időszerűvé H u­
nyadi Mátyást születésének 500. év­
fordulóján : ,,Nemcsak a magyar nép 
szívében él, de él a szlovák szívé­
ben, a szerbnél, horvátnál, a román­
nál, mindenkinél. Az igazságot, az 
országépítő okosságot ezek a népek 
mind Mátyással fejezik ki, akár­
csak a magyar ember. Ez  a mi kö­
zös örökségünk. Mátyás öröksége a 
Duna partján. Okuljatok. belőle, 
magyarok, és nem magyarok” . Sza­
latnai 1942 karácsonyán került az 
Esti Újság utódjához a Magyar 
Hírlaphoz, 1944 végéig ez volt az 
egyetlen magyar nyelvű napilap ak­
kor Pozsonyban. A  címfeje szerint 
Esterházy János földbirtokos, a po­
litikailag Horthy-függvény, a Szlo­
vákiai Magyar Párt elnöke volt a 
lapvezér, aki azonban Szalatnai sze­
rint, kezdettől távol állt a fasiz­
mustól, s „elfogadta a Magyar 
Hírlap íróinak lelkiismeretét” . Így 
jelenhetett meg a lapban 1943 au­
gusztusában Szalatnai híres cikke, 
A nemzet nem azonos címmel, 
amely Fábry Zoltán szerint „felka­
varta egész Szlovákiát” . Az olasz 
kapituláció bizonytalan napjai ide­
jén az írás sikeresen átcsúszott a 
cenzúrán. „ A  nemzet -  írta Szalat­
nai -  nem azonos sem a szenvedé­
lyesekkel, sem az önző, gyáva üzér-
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kedőkkel. A  nemzet egy ideig tűri 
a szenvedélyeket. Aztán lerázza. Az 
életnek végre is józanságra, mérték­
letességre, hagyományokra, bizton­
ságra, békére, épülésre van szüksé­
ge.”  M in d e z  te rm é s z e te s e n  ú g y , 
h o g y  a  k ö z ö s  m ú lt, a  so rs  és a ha­
g y o m á n y o k  á l t a l  ö s s z e fo n ó d o t t  n é ­
p e k  k ie v ic k é l je n e k  a b b ó l a  z s á k u t ­
c á b ó l, a m e ly e t  a z  e ls ő  é s  a  m á s o ­
d ik  v i lá g h á b o r ú  é p ít e t t  s z á m u k r a . 
,,A  Kárpátok és a Duna népei -  
h a n g s ú ly o z t a  S z a la t n a i  -  saját múlt­
juk és jelenük révén meg tudják ér­
teni egymást, ha akarják. Erre kell 
ma felkészülni szellemi, gazdasági és 
társadalmi téren egyaránt, kinek-ki- 
nek a maga tájékán, s egymást ke­
resve, s egymásnak bizalmat előle­
gezve, mint régen. Terveket és gon­
dolatokat csinálnak rólunk a hada­
kozó felek, csináljunk terveket ma­
gunk is és készítsük, elő a tervek 
megvalósulását.”  M in d e n n é l  fo n t o ­
s a b b  t e n n iv a ló  ( í r t a  m á s u t t ) : e l k e ll  
o s z la t n i  a  k ö d ö t  a  D u n a  fe le t t ,  m e rt  
n e m  lá t h a t ó k  a  n é p e k e t  ö s s z e k ö tő  

h id a k !  A  k ö d  f e ls z á l lá s á r a  a z o n b a n  
a  c s e h s z lo v á k ia i  t á ja k o n  m é g  é v e k ig  
v á r n i  k e l le t t .

A  felszabadulás utáni évekre el­
némult a magyar szó Csehszlovákia­
ban, a magyar nemzetdarab kollek­
tív bűnösként került ítélőszék elé. 
Szalatnai Rezső ebben a helyzetben 
budapesti lapokban jelentette meg 
írásait, gyakran bravúros módon jut­
tatva el azokat a magyar főváros­
ba. „ A  sors -  írta - ,  melynek fa­
siszta fúriái ellen önzetlenül, számí­
tás nélkül, belső meggyőződésből, 
ösztönös elszántsággal és a népek 
testvériségének érzelmeivel harcol­
tunk, éppen rajtunk, szlovákiai ma­
gyarokon állt bosszút. A  kollektív 
büntetés, mely az ártatlan és védte­
len magyarságot érte ebben az or­
szágban (ti. az 1945-1948. közötti 
polgári Csehszlovákiában) erkölcsi­
leg visszataszító, s megrázóan ki­

ábrándító volt” . Írásai 1948-ig zö­
mében az áttelepített és áttelepíten­
dő szlovákiai magyarok budapesti 
hetilapjában, a Sándor Dezső szer­
kesztette Új Otthonban jelentek 
meg. S 1948 júniusában a csehszlo­
vák hatóságok Szalatnai Rezsőt és 
családját is áttelepítették Magyar- 
országra. A  szlovákiai magyar nem­
zetiség megpróbáltatásairól tudósító 
szenvedélyes hangú cikkei, megdöb­
bentő és kikerülhetetlen kordoku­
mentumok. Nem meglepő hát, hogy 
a szlovákiai magyar szellemi élet 
legnagyobb alakja, Fábry Zoltán 
gyakran idézett Szalatnai írásaiból 
A vádlott megszólal című, 1946- 
ban keletkezett és két évtizedig 
csak kéziratban terjedt emlékiratá­
ban. Szalatnai Rezső ezen írásai az 
ottani és akkori magyar sors nél­
külözhetetlen forrásai.

A  k ö te t  m á s o d ik  ré sz é b e n  N em ­
zet és emlékezet c ím m e l a z  ír ó  h á t ­
r a h a g y o t t  o lv a s ó n a p ló já t  é s  e lm é lk e ­
d é s e it  g y ű jt ö t t é k  e g y b e  a  s z e r k e s z ­
tő k . S z ín v o n a lu k  — é p p e n  m ű f a ju k  

k ö v e t k e z t é b e n  -  n e m  e g y e n le t e s , 
jó  n é h á n y  k ö z ü lü k  a z o n b a n  „ m in i -  
e s s z é ” -n e k  t e k in th e tő . E z e n  í r á s o k ­
n a k  is  k ö z ö s  v o n á s a  m in t  S z a ­
la t n a i  e g é s z  é le t m ű v é n e k  -  a  n é p ­
b e n , n e m z e tb e n , k á r p á t - m e d e n c e i ,  
s ő t  e g y e te m e s  k it e k in t é s b e n  v a l ó  
g o n d o lk o d á s ,  s z ó l ja n a k  a k á r  k u lt ú ­
r á n k  je le s  a l a k ja i r ó l ,  Tinóditól Mó- 
riczig ,  v a g y  a  s z o m sz é d  n é p e k  a z o n  
k iv á ló s á g a i r ó l ,  a k ik ,  g y a k r a n  k ö r ­
n y e z e tü k  e l le n é r e , s o k a t  t e t t e k  n é p e ­
in k  b a r á t s á g á é r t ,  ö s s z e fo g á s á é r t .  H i ­
szen  n e m  k e v e s e b b r ő l  v o l t  és v a n  
sz ó  m a  i s :  „ A  fokozatosan emelke­
dő nemzeti tudat a szabadság, 
egyenlőség, s emberség érzelmeiből 
táplálkozik. A  nemzeti kultúrák fe j­
lődése Európa jelentős részében egy­
bekapcsolódik. a szocialista integrá­
ciós folyamattal. Éppen ezért dön­
tő jelentőségű a szocialista államok­
ban a torzítás nélküli nemzeti, tör­
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ténelmi tudat és a nemzeti művelt­
ség magabiztos, élményszerű fejlesz­
tése, közvélemény-alakító szerepe".

S z a la t n a i  R e z s ő  ö n m a g á r ó l  í r t a :  
„ K é t  h a z á b a n  e g y  ig a z s á g g a l  á l

51

l o k ” . S o r s fa c s a r ó  é v e k  s o r a  sem  t u d ­
ta  s o h a  m e g tö rn i.  K ö v e t k e z e t e s  k i ­
á l lá s a ,  k o n o k  jö v ő h it e  m é ltó  a  n e m ­
z e t  e m lé k e z e t é r e . ( M a g v e t ő )
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